Call to Prayer & Procession/Gathering Song

Llamada de Oracion y Procesion/Canto de Reuniéon

Hold Us in Your Mercy: Penitential Litany
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Hold us in your mer - cy. Hold us in your mer - cy.
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Hold us in your mer - cy. Hold us in your mer - cy.
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(Invocation) Hold us in your mer - cy.
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(Invocation) Hold us in your mer - cy.
The beat of the Native American Drum El ritmo del tambor Nativo Americano nos
centers and unites us with the heart of centra y nos une con el corazén de Cristo.
Christ.
Penitential Act ~ Acto Penitencial
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Have mercy on us, O Lord. For we have sinned a - gainst you.
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Show us, O Lord, your mer-cy. And grant us your sal - va - tion.

Priest: May almighty God...everlasting life.
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Text: The Roman Missal
Music: The Roman Missal
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The Liturgy of the Word ~ Liturgia de la Palabra

First Reading ~ Primera Lectura

Thus says the Lord GOD: O my people, | will open your
graves and have you rise from them, and bring you back to
the land of Israel. Then you shall know that | am the LORD,
when | open your graves and have you rise from them, O
my people! | will put my spirit in you that you may live, and |
will settle you upon your land; thus you shall know that | am
the LORD. | have promised, and | will do it, says the LORD.

Ezekiel 37:12-14

Esto dice el Sefior Dios: “Pueblo mio, yo mismo abriré sus
sepulcros, los haré salir de ellos y los conduciré de nuevo a la
tierra de Israel. Cuando abra sus sepulcros y los saque de ellos,
pueblo mio, ustedes dirdn que yo soy el Sefor. Entonces les
infundiré mi espiritu y vivirdn, los estableceré en su tierra y
ustedes sabrdn que yo, el Sefior, lo dije y lo cumpli”.

P Lector All
J I il |
10 i |
B —— 1 —— |
1T il |
'J [ 4 o & o
Ver - bum D6 - mi - ni. De - o gréd - ti - as.
Psalm ~ Salmo
Bob Hurd
T T T T T T T T T ]
+ f T 1 il —F f — — T ! i
<
A - com - pd - fHa - me, Se - for A - com -
H4# : . | :
1" A . TN | T T T | | T | T T ]
@9 —  —— 7 — £ I —re o ——
A= - I - 1 d 1 I 1| 1 1 I 1
D] ] L4 (4 T 1 |
pa - na - me, Se - nor In my time of dis -
4 | | \
7 TN I I I 1 I I I I I I I I I I I f il |
T T T T T T T T T T T T | T il |
. I 1 I 1 1 I i |
= == | =K 1 |
) - } - % __-°%
tress, a-com-pa - fa- me, Se-hor.

Second Reading ~ Segunda Lectura

Brothers and sisters: Those who are in the flesh cannot
please God. But you are not in the flesh; on the contrary,
you are in the spirit, if only the Spirit of God dwells in you.
Whoever does not have the Spirit of Christ does not
belong to him. But if Christ is in you, although the body is
dead because of sin, the spirit is alive because of
righteousness. If the Spirit of the one who raised Jesus from
the dead dwells in you, the one who raised Christ from the
dead will give life to your mortal bodies also, through his
Spirit dwelling in you.

Lector

Romans 8: 8-11

Hermanos y hermanas: Los que viven en forma desordenada y
egoista no pueden agradar a Dios. Pero ustedes no llevan esa
clase de vida, sino una vida conforme al Espiritu, puesto que el
Espiritu de Dios habita verdaderamente en ustedes.Quien no
tiene el Espiritu de Cristo, no es de Cristo. En cambio, si Cristo
vive en ustedes, aunque su cuerpo siga sujeto a la muerte a
causa del pecado, su espiritu vive a causa de la actividad
salvadora de Dios. Si el Espiritu del Padre, que resucité a Jesus
de entre los muertos, habita en ustedes, entonces el Padre, que
resucitd a Jesus de entre los muertos, también les dara vida a
sus cuerpos mortales, por obra de su Espiritu, que habita en
ustedes.
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Gospel Acclamation ~ Aclamacion ante del Evangelio

Gospel ~ Evangelio

Now a man was ill, Lazarus from Bethany, the village of
Mary and her sister Martha. Mary was the one who had
anointed the Lord with perfumed oil and dried his feet
with her hair; it was her brother Lazarus who was ill.

So the sisters sent word to him saying, “Master, the one

you love is ill.”

John |1: 1-45

En aquel tiempo, se encontraba enfermo Lazaro, en Betania,
el pueblo de Maria y de su hermana Marta. Maria era la
que una vez ungié al Sefor con perfume y le enjugd los pies
con su cabellera. El enfermo era su hermano

Lazaro. Por eso las dos hermanas le mandaron decir a Jesus:

“Senor, el amigo a quien tanto quieres estd enfermo”.



When Jesus heard this he said, “This illness is not to end
in death, but is for the glory of God, that the Son of God
may be glorified through it.” Now Jesus loved Martha
and her sister and Lazarus. So when he heard that he
was ill, he remained for two days in the place where he
was. Then after this he said to his disciples, “Let us go
back to Judea.” The disciples said to him, “Rabbi, the
Jews were just trying to stone you, and you want to go
back there?” Jesus answered, “Are there not twelve
hours in a day? If one walks during the day, he does not
stumble, because he sees the light of this world.

But if one walks at night, he stumbles, because the light
is not in him.” He said this, and then told them, “Our
friend Lazarus is asleep, but | am going to awaken him.”
So the disciples said to him, “Master, if he is asleep, he
will be saved.” But Jesus was talking about his

death, while they thought that he meant ordinary

sleep. So then Jesus said to them clearly, “Lazarus has
died. And | am glad for you that | was not there, that you
may believe. Let us go to him.” So Thomas, called
Didymus, said to his fellow disciples, “Let us also go to
die with him.” When Jesus arrived, he found that
Lazarus had already been in the tomb for four days.
Now Bethany was near Jerusalem, only about two miles
away. And many of the Jews had come to Martha and
Mary to comfort them about their brother. When
Martha heard that Jesus was coming, she went to meet
him; but Mary sat at home. Martha said to Jesus, “Lord, if
you had been here, my brother would not have died. But
even now | know that whatever you ask of God, God
will give you.” Jesus said to her, “Your brother will rise.”
Martha said to him, “l know he will rise, in the
resurrection on the last day.” Jesus told her, “l am the
resurrection and the life; whoever believes in me, even if
he dies, will live, and everyone who lives and believes in
me will never die. Do you believe this?” She said to him,
“Yes, Lord. | have come to believe that you are the
Christ, the Son of God, the one who is coming into the
world.” When she had said this, she went and called her
sister Mary secretly, saying, “The teacher is here and is
asking for you.” As soon as she heard this, she rose
quickly and went to him. For Jesus had not yet come
into the village, but was still where Martha had met him.
So when the Jews who were with her in the house
comforting her saw Mary get up quickly and go out, they
followed her, presuming that she was going to the tomb
to weep there. When Mary came to where Jesus was
and saw him, she fell at his feet and said to him, “Lord, if
you had been here, my brother would not have died.”
When Jesus saw her weeping and the Jews who had
come with her weeping, he became perturbed and
deeply troubled, and said, “Where have you laid him?”
They said to him, “Sir, come and see.” And Jesus wept.
So the Jews said, “See how he loved him.” But some of
them said, “Could not the one who opened the eyes of

Al oir esto, Jesus dijo: “Esta enfermedad no acabard en la
muerte, sino que servird para la gloria de Dios, para que el
Hijo de Dios sea glorificado por ella”. Jesus amaba a Marta,
a su hermana y a Ldzaro. Sin embargo, cuando se enteré de
que Lazaro estaba enfermo, se detuvo dos dias mas en el
lugar en que se hallaba. Después dijo a sus discipulos:
“Vayamos otra vez a Judea”. Los discipulos le dijeron:
“Maestro, hace poco que los judios querian apedrearte, ;jy
ti vas a volver alla?” Jesus les contestd: “;Acaso no tiene
doce horas el dia? El que camina de dia no tropieza, porque
ve la luz de este mundo; en cambio, el que camina de
noche tropieza, porque le falta la luz”. Dijo esto y luego
afadié: “Lazaro, nuestro amigo, se ha dormido; pero yo voy
ahora a despertarlo”. Entonces le dijeron sus discipulos:
“Sefor, si duerme, es que va a sanar”. Jesus hablaba de la
muerte, pero ellos creyeron que hablaba del suefio natural.
Entonces Jesus les dijo abiertamente: “Ldzaro ha muerto, y
me alegro por ustedes de no haber estado alli, para que
crean. Ahora, vamos alla”. Entonces Tomds, por
sobrenombre el Gemelo, dijo a los demas discipulos:
“Vayamos también nosotros, para morir con éI”. Cuando
llegé Jesus, Lazaro llevaba ya cuatro dias en el sepulcro.
Betania quedaba cerca de Jerusalén, como a unos dos
kilometros y medio, y muchos judios habian ido a ver a
Marta y a Maria para consolarlas por la muerte de su
hermano. Apenas oyé Marta que Jesus llegaba, salié a su
encuentro; pero Maria se quedé en casa. Le dijo Marta a
Jesus: “Sefior, si hubieras estado aqui, no habria muerto mi
hermano. Pero aun ahora estoy segura de que Dios te
concederad cuanto le pidas”. Jesus le dijo: “Tu hermano
resucitard”. Marta respondié: “Ya sé que resucitard en la
resurreccion del dltimo dia”. Jesus le dijo: “Yo soy la
resurreccion y la vida. El que cree en mi, aunque haya
muerto, vivird; y todo aquel que esta vivo y cree en mi, no
morird para siempre. ;Crees tu esto?” Ella le contesté: “Si,
Sefior. Creo firmemente que tu eres el Mesias, el Hijo de
Dios, el que tenia que venir al mundo”. Después de decir
estas palabras, fue a buscar a su hermana Maria y le dijo
en voz baja: “Ya vino el Maestro y te llama”. Al oir esto,
Maria se levanté en el acto y salié hacia donde estaba
Jesus, porque él no habia llegado aun al pueblo, sino que
estaba en el lugar donde Marta lo habia encontrado. Los
judios que estaban con Maria en la casa, consoldndola,
viendo que ella se levantaba y salia de prisa, pensaron que
iba al sepulcro para llorar alli y la siguieron. Cuando llegé
Maria adonde estaba Jesus, al verlo, se eché a sus pies y le
dijo: “Senor, si hubieras estado aqui, no habria muerto mi
hermano”. Jesus, al verla llorar y al ver llorar a los judios
que la acompaiaban, se conmovié hasta lo mds hondo y
pregunto: “;Dénde lo han puesto?” Le contestaron: “Ven,
Senor, y lo verds™. Jesus se puso a llorar y los judios
comentaban: “De veras jcudnto lo amaba!” Algunos decian:
“;No podia éste, que abrid los ojos al ciego de nacimiento,
hacer que Lazaro no muriera?” Jesus, profundamente
conmovido todavia, se detuvo ante el sepulcro, que era una



the blind man have done something so that this man cueva, sellada con una losa. Entonces dijo Jesus: “Quiten la

would not have died?” So Jesus, perturbed again, came losa”. Pero Marta, la hermana del que habia muerto, le

to the tomb. It was a cave, and a stone lay across it. replicé: “Sefior, ya huele mal, porque lleva cuatro dias”. Le
Jesus said, “Take away the stone.” Martha, the dead dijo Jesus: “;No te he dicho que si crees, verds la gloria de
man’s sister, said to him, “Lord, by now there will be a Dios?” Entonces quitaron la piedra. Jesus levanté los ojos a
stench; he has been dead for four days.” Jesus said to lo alto y dijo: “Padre, te doy gracias porque me has

her, “Did | not tell you that if you believe you will see escuchado. Yo ya sabia que ti siempre me escuchas; pero lo
the glory of God?” So they took away the stone. And he dicho a causa de esta muchedumbre que me rodea, para
Jesus raised his eyes and said, “Father, | thank you for que crean que ti me has enviado”. Luego grité con voz
hearing me. | know that you always hear me; but because potente: “jLazaro, sal de alli!” Y salié el muerto, atados con
of the crowd here | have said this, that they may believe vendas las manos y los pies, y la cara envuelta en un su-
that you sent me.” And when he had said this, He cried dario. Jesus les dijo: “Desadtenlo, para que pueda andar”.
out in a loud voice, “Lazarus, come out!” The dead man Muchos de los judios que habian ido a casa de Marta y

came out, tied hand and foot with burial bands, and his
face was wrapped in a cloth. So Jesus said to them,

“Untie him and let him go.” Now many of the Jews who
had come to Mary and seen what he had done began to

believe in him.

Maria, al ver lo que habia hecho Jesus, creyeron en él.
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Homily ~ Homilia

Profession of Faith

| believe in God, the Father almighty, Creator of heaven and earth, and in Jesus Christ, his only son, our Lord, At the
following words, up to and including “Virgin Mary,” all bow. who was conceived by the holy spirit, born of the Virgin Mary,
suffered under Pontius Pilate, was crucified, died and was buried; he descended into hell; on the third day he rose again
from the dead; he ascended into heaven, and is seated at the right hand of God the Father almighty; From there he will
come to judge the living and the dead. | believe in the Holy Spirit, the holy catholic Church, the communion of saints, the
forgiveness of sins, the resurrection of the body, and life everlasting. Amen.

Universal Prayer ~ Plegaria Universal

OVYENOS, SENOR

Listen to Your People
Misa de las Américas

Bob Hurd
Ostinato Refrain
N & : ]
Y # 6 i T I T T ) I I T ]
g r<] | I I o O I T 1| I i | P= |
o) | | = | | 1 1 = |
b i I 1 ‘ i I ]
O - ye-nos, Se - for. O - ye-nos, Se - hor.
Fiipino Ding -gin mo ka - mi.
hH # } | : : ] : :
\J ) I I T 1 I T T 1 1 T 1 T n |
:@ i f —g—1 | J — | i 5 f i |
| | | - I — | = i |
J e @ ° — Py
Lis-ten to your peo - ple. O - ye-nos, Se - nor

Vietnamese Chung con cdu xin  Ngai.

© 1988, 2002, Bob Hurd. Published by OCP Publications. All rights reserved.



The Liturgy of the Eucharist ~ Liturgia Eucaristia

No HAY AMOR MAS GRANDE/NO GREATER LOVE

Bob Hurd
Refrain
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this: to lay down one’s life for one’s friends.
Estrofas Verses

1.Yo los he amado a ustedes
como el Padre me ama a mi:

permanezcan, permanezcan en mi amor.

2. Ustedes son mis amigos
si cumplen lo que les mando.
Ya no les diré servidores,
les digo amigos.

3.Yo les ordeno esto:

que se amen, que se amen unos a otros.

1. As the Father loves me,
so | also love you.
Remain, remain in my love.

. You are my friends
if you do what | command you.
I no longer call you servants,
I call you friends.

. This is my commandment:
that you love one another as | love you.

Text: John 15:9, 12-15, 17. Spanish text © 1972, SOBICAIN. All rights reserved. Used with permission.
Music and English text adaptation © 2004, Bob Hurd. Published by OCP. All rights reserved.

Holy ~ Santo
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Holy, Holy, Holy Lord God of hosts. Heaven and earth are full of your glory. Hosanna in the highest. Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest. Hosanna in the highest.

Mystery of Faith ~ Misterio de la Fe
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Save us, Savior of the world, for by your Cross and Resurrection
you have set us free, you have set us free.



Amen ~ Amen
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Lamb of God, you take away the sins of the world, have mercy on us, have mercy on us.
....grant us peace.

Communion Hymn ~ Canto de Comunién

PsAatM 42/43: As THE DEER LONGS

Refrain
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Ech - oes meet as deep is «call-ing un-to deep, o - ver my
Con-tin - ual - ly the foe de-lights in taunt-ing me: “Where is God, _

4. De-fend me God, send forth your light __ and your truth, they will lead
5. Then | shall go un - to the al-tar of my God. Prais-ing you,__

l to Refrain
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: o
see, when shall | ___ see, see the face of God?
head, all your might-y wa - ters, sweep-ing O - ver me.
_ where is vyour__ God?” Where, O where are vyou?
me to your ho -Ily moun-tain, to vyour dwell-ing place.
- 0 my joy and glad-ness, | shall praise your name.

Text: Psalm 42:2-3, 8, 4; Psalm 43:3-4. Text and music © 1988, Bob Hurd. Published by OCP. All rights reserved.



Dismissal of Minister of Holy Communion to the Homebound
My dear friend(s), you are about to bring Communion from this Eucharistic Assembly to our sisters and brothers
who are unable to be here with us. Give them our greeting and our love.

Pray with them, read today’s Gospel with them and minister to them this most precious sacrament.

Sending Forth ~ Canto de Salida

During the Lenten Season we depart in silence, please help En tiempo de cuaresma nos retiramos en silencio. Por favor
us to keep this solemn silence. ayudemos a mantener el silencio solemne de este tiempo.

Saturday, March 28 - 4:00 p.m.
Sunday, March 29 - 9:00 a.m.

Masses will begin outside in front of the Cathedral and we will process
together into the Cathedral Church as one body to continue the Mass.

11:00 a.m. - Mass and Ecumenical Palm
Sunday Celebration

10:15 a.m.. - Gather in Plaza Guadalupe to begin the procession to the
Plaza for the Citywide Ecumenical Blessing of Palms and the
procession around the Plaza and back to the Cathedral Basilica.

Please note that Mass may begin earlier
than 11:00 am. Those not in the procession will be able to enter
after the Procession arrives.

All music reprinted with permission under OneLicense A-706063

Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine; Psalm refrain © 1968,
1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved. Neither this work nor any part of it may be reproduced, distributed, performed or displayed in any
medium, including electronic or digital, without permission in writing from the copyright owner.

Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de los Leccionarios I, Il y Ill, propiedad de la Comision Episcopal de Pastoral Liturgica de la Conferencia Episcopal
Mexicana, copyright © 1987, quinta edicion de septiembre de 2004. Utilizados con permiso. Todos los derechos reservados.



(C athedral Basilica Pastoral Staff

Priests:
Most Rev. John C. Wester Archbishop of Santa Fe
Very Rev. John D. Cannon frjohn@cbsfa.org

Pastor/Rector 505.955.8860

Deacons:

Rev. Mr. Joe Garcia
505.955.8862

Rev. Mr. Martin Gallegos

Rev. Mr. Juan R. Martinez

Rev. Mr. Donald Serrano

deaconjoe(@cbsfa.org
deaconmartin@cbsfa.org

Pastoral Staff:

Front Office:

505.982.5619 frontoffice@cbsfa.org
Director of Religious Education:

Mrs. Robin Chavez

505.955.8868 robin@cbsfa.org

Director of Music:
Mrs. Carmen Florez-Mansi
505.955.8870

Director of Liturgy:
Mr. Gabriel Gabaldon

carmen(@cbsfa.org

505.955.8867 gabriel@cbsfa.org
Marriage Coordinator:

Mrs. Terry Garcia

505.955.8862 terry@cbsfa.org

Director of Finance & Operations:

Mr. Tom Mansi

505.955.8865 tom@cbsfa.org
Director of Administration & Youth:

Mr. Carlos Martinez

505.955.8866 carlos@cbsfa.org
Director of Adult Faith Formation:

Ms. Joann Reier

505.955.8874 joann@cbsfa.org
Gift Shop Manager:

Mr. Robert Martinez

505.955.8872 giftshop@cbsfa.org

Gift Shop Sales:
Mr. Fernando Casados
Mrs. Anna Chavez
505.955.8879

St. Vincent DePaul 505.780.4788

Bulletin: bulletin@cbsfa.org

(only electronic submissions accepted, 9 days prior to desired publish date.)

Infant Baptism at the Cathedral
20 Basilica and Cristo Rey

Are you planning on having your child baptized? If you have any
questions or need more information about infant baptism, if you
need the course of instruction in Spanish, or if your child is over

the age of eight — please contact Joann Reier, 505.9558874 or
affirmation@cbsfa.org

Office Hours
Monday - Thursday:
9:00 a.m. - 12:30 p.m.

1:30 p.m. - 4:00 p.m.

Sundaq Masses
9:00 a.m., 11:00 a.m.

5acramcnt of

chonciliation

Saturday: 2:30 - 3:30 p.m.
Confessions end promptly

Friday:
9:00 a.m. - 12:30 p.m.

Dailg Mass ; agl&gOp.m., or
Monday - Friday: available by appointment.
7:00 a.m.

Parish Office
131 Cathedral Place,
Santa Fe, NM 87501

505.982.5619
sfcathedral@cbsfa.org

ljaturclag

4:00 p.m. - Anticipatory Mass

Avre you registered at the Cathedral Basilica?

Are you new to the area?

Looking for a new spiritual home?

Attend mass but haven't formally registered .
18 years or older ?

Registration forms can be found on our website
www.cbsfa.org or by visiting our parish office.
Registration is also important in being a Godparent or
Confirmation Sponsor.

Set it and forget it. Online giving is a great way to
help the church cut down on envelope costs and
ensure your donation is made even when you are
away. Sign up today!

U Online Giving

=t

The Cathedral Basilica is a stewardship parish and we
thank you for your continued generosity and support.

Parish Stcwardship

Envelopes: Total Collection:

$11,401.00 $21,968.00
Loose Money: Weekly need to meet

$5,614.00 parish obligations:

$18,135.00

Online Giving:

$ 4,888.00 CRS:

$ 1,204.00.00

VOLUNTEERS NEEDED to pray the rosary with
seniors in nursing homes in teams in a group setting;
one hour per week commitment. Training is provided.
The Rosary Team has over 600 volunteers, yet many
seniors are still waiting for a Rosary Team!

Visit www.therosaryteam.org to watch us in action
filmed by EWTN and to sign up. Or contact Justine at
720-432-3472 or justine@therosaryteam.org.



http://www.cbsfa.org
http://www.therosaryteam.org/

Saturday, March 21st

4:00 pm

1 Chico Ramirez by Parents

1 Steve Fuentes by Fuentes Family

1 Colin and +Pete Casey by Mary Mortimer

Sunday, March 22nd - Sth Sunday of Lent

9:00 am

1 Jose Mercure (Birthday) by Marvin Gallegos

1 Teofilo Rivera, Jr. by John and Lisa Morrison

1 Deceased Family Members of Lorenzo Silva, Sr. by The Silva
Family

11:00 am

For the People of the Parish

T Callie and TPolly Garcia by Vickie Daniels and Lillie Garcia
1 Kathleen and f Larry Blea, ¥ Mary S. Martinez by Family

Monday, March 23rd - St. Turibius of Mogrovejo

7:00 am

Living and Deceased Family and Friends of Carolyn & Jack Peter-
nel by Carolyn and Jack

1 Betty Starr by Stacy Starr

For Answered Prayers and the Health and Wellbeing of Eddie
Gonzales by Adrianna Duncan

Tuesday, March 24th - Lenten Weekday
NO 7:00 AM MASS
5:30 pm - Chrism Mass

Wednesday, March 25th - Annunciation of the Lord

7:00 am

Health and Wellbeing of Carmen Florez-Mansi by John and Loret-
ta Funk

1 Robert, TEileen, and fJeremy Rivera by Family

T Irene Y. Silva by Dion Silva

Thursday, March 26th - Lenten Weekday

7:00 am

+ Michael Burns by Edward Guarino

1 Lorraine Roybal and tJuan Roybal by Tobias Roybal

Friday, March 27th - Lenten Weekday

7:00 am

Health and Wellbeing of Fr. Marcos Reyna by John and Loretta
Funk

Saturday, March 28th - Lenten Weekday

4:00 pm

For the People of the Parish

1 Jerry Quintana by Hermine Quintana

1 Lala G. Martinez and tEddie Martinez by E.J. Martinez and An-
na Williams

Sunday, March 29th - Palm Sunday
9:00 am

1 Beatrice R. Garcia by Bill Garcia

T Willie R. Garcia by Montie Paquin
11:00 am

Loretta Funk (Birthday) by John Funk
1 Carrie Korzack by Rudy Blea
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Readings for the week of March 22, 2026
Sunday: Ez 37:12-14/Ps 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8/Rom 8:8-11/
Jn 11:1-45 or 11:3-7, 17, 20-27, 33b-45
Monday: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62/Ps
23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Jn 8:1-11
Tuesday: Nm 21:4-9/Ps 102:2-3, 16-18, 19-21/)n 8:21-30
Wednesday: Is 7:10-14; 8:10/Ps 40:7-8a, 8b-9, 10, | I/Heb
10:4-10/Lk 1:26-38
Thursday: Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/Jn 8:51-59
Friday: Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7/Jn 10:31-42
Saturday: Ez 37:21-28/|r 31:10, I1-12abcd, I3]Jn 11:45-56
Next Sunday: Mt 21:1-11 (37)/Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-
24/1s 50:4-7/Phil 2:6-11/Mt 26:14-27:66 or 27:11-5

FORTY CANS

FORTY DAYS

FROM
2/18/26
THROUGH
4/05/26

The Knights will be
collecting the cans
outside, after all Masses.

HOSTED BY:
KNIGHTS OF COLUMBUS

For More Information Contact Sean!

505-920-9464

8 E aster F ggs

B There will be an Easter Egg Hunt on
E¥ April 5° following the 11:15 am

X Mass in the Stations of the Cross

' ¢ Santos.

i We are asking for donations of filled
¥ plastic Easter Egg’s, choose your
favorite candy or toys for children

i ages 12 and below. Please bring the
filled eggs to the parish office by
March 30™. Your help is greatly appreciated.

Contact Joann or Robin for more information.




Confession Schedule ~ Confesiones

Friday:

Evenings following the prayer service

Saturdays:
2:30 p.m. - 3:30 p.m.
3:00 p.m. - 3:45 p.m. (Cristo Rey)

NO CONFESSIONS ON
Holy Thursday, Good Friday
Holy Saturday

Friday Lenten Series
Serie de Viernes de Cvaresma

6:00 p.m., each Friday
Confessions and a Lenten Meal (in Crispin Hall) will
follow.

March 27th

People of the Passion
Meal provided by: Treasures of Wisdom

\.L

e Celebrated by ‘E
The? ost Reverend John C 1%
‘Archbishop of Santa Fe —

All are welcome to attend - Open Seating
Reception in Crlspm Hall to follow.




SATURDAY

MARCH 28
11:30 - 1:30
CRISPIN HALL
LIVING VOLUNTEERS AND DONATIONS NEEDED . .ci chigren from 1
OUR Register to volunteer at www.livingourfaith.info different programs
FAITH call or text 505-690-4521 for donations throughout New Mexico
Qv; Mass of the Lord's Supper
é]d4 April 2 - 7:00 PM
§ HE Cathedral Church closed in preparation
! for tonight's Liturgy.
\_, Doors open at 6:00 PM. Adoration until 11:00 PM.

of the Lord's Passion
April 3 - 3:00 PM

10:00 AM, Cathedral Church open for
Private Prayer only, no tours.
Cathedral closes at 5:.00 PM.




